
Ordonnance du DETEC
concernant les rig1es de l‘air applicables aux a&onefs
(ORA)

du lsjuin 2015

Le Departeinentßd&al de 1 ‘environnement, des transports. de 1 ‘;zergie
ei‘ de ici conimunication (DETEC),

vu I‘art. 75 de I‘ordoimance du 14 novernbre 1973 sur l‘aviationt,
en ex&ution du rg1einent d‘ex&ution (Ub) n° 923/20122 dans la version qui lie la
Suisse en vertu du ch. 5 de l‘annexe de I‘Accord du 21 juin 1999
entre Ja Confd&ation suisse et la Cornrnunaut europenne sur le transport a&ien3,

anite:

Chapitre 1 Dispositions gn&a1es

Art. 1 Rapport avec le droit europ&en

Les rgles de l‘air applicables aux a&onefs sont rgies:

a. en prernier heu par le rg1ernent d‘excution (UE) n° 923/2012;

b. ä titre cornp1rnentaire par la prsente ordonnance.

Art. 2 Champ d‘application territorial

Les r&gles de Fair au sens de la prsente ordonnance s‘appliquent dans l‘espace
a&ien suisse.

Art. 3 Cas particuliers

1 La prsente ordonnance ne s‘applique pas aux a&onefs militaires, ceux-ci tant
sournis aux prescriptions dict6es par Je commandeinent des Forces a&iennes en
accord avec I‘Office fd&a1 dc l‘aviation civile (OFAC) et dans les lirnites de
l‘art. 107 de la loi fd&a1e du 21 d&ernbre 1948 sur l‘aviation4.

2 A l‘exception de l‘ait. 10, la prsente ordonnance ne s‘applique pas aux cerfs
volants, aux parachutes ascensionnels, aux ballons captifs et aux a&onefs sans

RS 748.01
2 R&glement d‘ex&ution (UE) n° 923/2012 dc la Commission du 26 septembre 2012

tab1issant les rg1es de I‘air communes et les dispositions op&ationnelles relatives aux
services et procdures dc navigation a&ienne et modiflant le rg1ement d‘excution (UE)
na 1035/2011, ainsi que les rg1ements (CE) n° 1265/2007, (CE) n° 1794/2006, (CE)
na 730/2006, (CE) n° 1033/2006 et (UE) ne 255/2010

3 RS 0.748.127.192.68
‘ RS 748.0
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Rgles de I‘air applieables aux a&onefs. 0 du DETEC R0 2015

occupants, Iesquels sont sournis ä l‘ordonnance du 24 novernbre 1994 sur les a&o
nefs de catgories sp&iales.
3 Les planeurs de pente ei les planeurs de pente ä propulsion 1ectrique sont sournis
aux r&gles de Fair applicables aux planeurs, ä rnoins que l‘ordonnance du 24 no
vernbre 1994 sur les a&onefs de catgories spcia1es n‘en dispose autrement.
‘ Les motoplaneurs dont le moteur est en marche sont sournis aux rg1es de l‘air
applicables aux avions, les motoplaneurs dont le moteur est ä l‘arr& sont sournis aux
rg1es de l‘air applicables aux planeurs.

Art. 4 AutoHt comptente

L‘OFAC est 1‘autorit comp&ente au sens de l‘art. 2, eh. 55, du r&glement
d‘ex&ution (UE) n° 923/2012.

Art 5 Utilisation des ciasses d‘espace a&ien

Les rnoda1its d‘utilisation des ciasses d‘espaee a&ien en Suisse sont flxes dans
l‘appendice 1.

Art. 6 Renvoi aux rg1es SERA

Les dispositions de I‘annexe du r&glernent d‘ex&cution (UE) n° 923/2012 auxquelles
la prsente ordonnance renvoie sont dsignes par 1‘abrviation «SERA»6 suivie
d‘un chiffre.

Chapitre 2 Rg1cs gn&aIes de I‘air

Section 1 Dispositions diverses

Art. 7 Lutte contre le bmit

11 est interdit de causer avec un a&onefdavantage de bruit que celui rsu1tant d‘un
comporternent respectueux et d‘un ernploi appropri.

Art. 8 Acrobatie a&ienne
1 Les vols d‘acrobatie dans les espaces a&iens des ciasses C ei D ou au-dessus des
a&odrornes requi&ent une autorisation.
2 L‘autorisation est d&1ivre par I‘organe coinp6tent du contröle de la circulation
a6rienne ou, si celui-ci fait dfaut, par le chefd‘a&rodrorne.
3 L‘autorisation est d&ivre si, comple tenu des conditions de trafic, la s&urit
a&ienne n‘est pas coinproinise.

5 RS 748.941
6 SERA = Stczndardised Eci;vpean Rules of die Air (rg1es de l‘air europennes normali

s&s)
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R&gles de l‘airapplicables aux a&onefs. Cdu DETEC RO 2015

4 Les vols d‘acrobatie sollt interdits au-dcssus des zones ä forte densit des agglorn&
rations, ainsi que dc nuit.
5 Les vols d‘acrobatie ne seront pas effectu&s:

a. ä rnoins de 500 rn au-dessus du sol s‘agissant des avions ou des hIicopt&res;

b. ä rnoins de 300 rn au-dessus du so! en ce qui conceme les planeurs.
6 L‘OFAC peut autoriser des d&ogations aux hauteurs rninirna!es de vol si
l‘entrainernent en prvision dc concours ou de drnonstrations a&iennes l‘exige. II
fixe ä cet gard !es conditions requises dans !‘int&& de la s&urit.

Art. 9 Largage et pandage
1 Des objets ou des !iquides ne peuvent &re !argus ou pandus ä partir d‘un a&onef
en vo! qu‘avec !‘autorisation dc !‘OFAC.
2 Peuvent &re 1argus sans autorisation:

a. le !est, sous forme d‘eau ou de saMe fin;

b. en cas d‘urgence: Je carburant ou !es objets dangereux, si possible ä un
endroit d&erniin en accord avec l‘organe comp&ent du contrö!e de !a circu
!ation a€rienne;

c. !es objets ou substances destins aux op&ations de secours;

d. au-dessus d‘un a&odrorne: !es cäb!es de rernorquage et les chariots lar
gab!es;

e. pour les sauts en parachute: !es indicateurs de d&ive;

f. pour !‘atterrissage: !es ftmig&nes;

g. !ors de concours a&iens: !es dp&hes.

Art. 10 Zones rg1einentes et zones dangereuses

L‘OFAC peut tab!ir !es zones suivantes afin de garantir Ja s&curit a&ienne:

a. zones rg!ement&s au sens dc Ja r&glc SERA.3 145;

b. zones dangereuses au sens de !‘art. 2, ch. 65, du rg!ernent d‘ex&ution (UE)
n° 923/20!2.

Section 2 Prvention des abordages

Art. 11 Vo!s en formation

Dans !e cas des vols en fonirntion, seules les conditions prvues par !a rg!e
SERA.3 !35 s‘app!iquent.
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Rg1es de l‘air applicables aux a&onefs. 0 du DETEC RO 2015

Art. 12 A&onefs se rapprochant de face le long d‘une pente

Lorsque deux a&onefs vo1uent le long d‘une pente et qu‘ils se rapprochent de face,
ou presque de face, approxirnativement ä la rnrne hauteur, l‘aronefqui a la pente
sa gauche doit s‘&carter vers la droite. II lui est interdit de passer au-dessous ou
au-dessus de l‘autre a&onef.

Art. 13 Dpassernent en planeur le long d‘une pente

Un planeur vo1uant le long d‘une pente ne doit pas dpasser un autre planeur volant
approximativernent la m6me hauteur.

Art. 14 Voltes de planeurs
1 Le pilote d‘un planeur rencontrant im autre planeur qui ex&ute des voltes dans une
ascendance s‘&artera vers la droite.
2 Le pilote d‘un planeur qui entre dans une ascendance oü volue dj un autre
planeur doit excuter ses voltes dans le rn€rne sens que le prernier.

Lorsque deux planeurs ou plus 6voluent le long d‘une rnrne pente, II est interdit
aux pilotes d‘effectuer des voltes ou des virages contre la pente.

Art. 15 Zone d‘inforrnation de vol (FIZ)
1 Une zone d‘inforrnation de vol est un espace a&ien dfini autour d‘un a&odrorne ä
l‘int&ieur duquel un service d‘inforrnation de vol et un service d‘alerte sont foumis
par un service d‘infoniiation de vol d‘a&odrome (AFIS7).
2 Un AFIS est un service dispensant aux cornrnandants d‘a&onefs des inforniations
utiles pour assurer le d&oulernent sür et efficace des vols aux environs de l‘a&o
drome ainsi que sur les pistes et les voies de circulation.
3 Un contact radio avec l‘AFIS doit &tre assur en permanence ä l‘int&ieur d‘une
FIZ.
4 Pour le reste, les rgles de la ciasse d‘espace arien dans lequel la FIZ est situ&
sont applicables.

Section 3
Plan de vol, annonce des vols et laissez-passer pour vols de distance

Art. 16 Dpöt du plan de vol
1 L‘obligation de dposer un plan de vol est rgie par la rgle SERA.4001.
2 Aucun plan de vol n‘est requis pour des vols transfronti&res en planeur ou en
ballon lorsque les pays &angers concems n‘exigent pas le däpöt d‘un plan de vol

7 AFIS = Aerocfronw Flight Information Service
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(rgle SERA.4001 let. b, ch. 5). Les pays qui n‘exigent pas le dpöt d‘un plan dc vol
sont publis dans la publication d‘infonnation aronautique8.

3 En vue de faciliter la täche du service de recherches et de sauvetage. des plans dc
vol peuvent tre dposs pour les vols effectus selon les rgles dc vol ä vue qui ne
sont pas sournis ä l‘obligation de dposer un plan dc vol.

Art. 17 Contenu du plan dc vol

Un plan de vol doit comprendre les donn&s foumir confonrnent au fonnu
laire9 dc plan de vol OACI‘° standard.

2 Un plan de vol simp1ifi au seus de la r&gle SERA.4001, let. a, qui n‘a trait qu‘ä la
partie du vol pour laquelle une autorisation ATC1 1 est n&essaire peut ötre dpos
par radio au moment mäme oü l‘autorisation est dernand&.
3 Le terne «a&odrome» figurant dans le plan de vol peut aussi se rapporter aux
terrains d‘atterrissage utiliss par des a&onefs au champ d‘utilisation particulier
comme les hlicopt&res ou les ballons.

Art. 18 Annonce des vols

Un exploitant d‘a&odrome peut exiger que les d&ollages prävus soient annoncs
par &rit si les imp&atifs dc la surveillance locale le requi&rent.

Art. 19 Formulaire pour vol de distance

Dans le cas des vols transfronti&res en planeur ou en ballon pour lesquels le dpät
d‘un plan de vol n‘est pas obligatoire (art. 16, al. 2), le formulaire pour vol de dis
tance12 publi par I‘OFAC doit &re dürnent rernpli et emport ä bord.

Sccfion 4 Service de la navigation a&ienne

Art. 20 Service du contröle dc la circulation a&ienne

1 II y a heu de recourir au service du conträle de la circulation a&ienne pour les vols
suivants:

a. vols aux instruments sous reserve des ah 3 et 4

b. vols ä vue conforniment ä la rgle SERA.8001, let. b, c et d.

8 La publication d‘information a&onautique peut trc obtcnue contre paiernent auprs dc
Skyguide (aipversand@skyguidc.ch) et consult& gratuitement l‘OFAC, 3003 Beme.
Lc formulairc standard figure dans la publication d‘information a&onautique. Cette
derni&e pcut tre obtenue contre paiement auprs dc Skyguide (aipversandskyguidc.ch)
et consulte gratuitement I‘Office fd&al dc l‘aviation civile (OFAC), 3003 Berne.

10 OACI = Organisation dc l‘aviation civile internationale
II ATC = Alt Trqffic control (contröle dc la circulation a&ienne)
12 Lc formulaire pour vol dc distance peut &rc obtcnu auprs de I‘OFAC, 3003 Bcrne.
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2 Par d&ogation aux prescriptions en rnati&e de separation prvues la rg1e
SERA.8005, l‘organe du conträle de la circulation a&ienne peut, ä titre exception
nel, &Iivrer une clairance ä la dernande d‘un a&onefdans un espace a&ien de ciasse
D ou E, ä condition que:

a. cet a&onef maintienne sa propre sparatiou dans une partie spcifique du vol
en dessous de 3050 m (10000 ft) pendant la phase de rnont& ou de des
cente, dejour et dans des conditions mt&rologiques de vol ä vue, et que

b. I‘autre a&onefapprouve la clairance.
3 L‘OFAC peut autoriser un exploitant d‘a&rodrorne ä appliquer une procdure
d‘approche aux instruments sans recours au service du contröle de la circulation
a&ienne si les preuves de la s&urit exig&es sont foumies.

II peut galernent autoriser aux mmes conditions l‘appiication, en dehors des
a&odromes, de procädures de vol aux instruments sans recours au service du con
tröle de la circulation a&ienne.

Art. 21 Cornptes rendus de position

Les renseignernents requis seront transrnis d‘office ä l‘organe cornptent du con
träfe de la circulation a&ienne lors du passage ä chaque point de cornpte rendu
d&Iar obligatoire dans la publication d‘inforrnation aäronautiquet3, moins que
I‘organe du conträle de la circulation a&ienne n‘ait expressrnent stipu1 le con
traire.

2 Lorsque de tels points de compte rendu ne sont pas sp&ifis, les cornptes rendus
de position seront donns confomment aux instructions de l‘organe cornp&ent du
conträle de la circulation a&rienne.

Art. 22 Interruption des communications
1 En cas de panne de 1‘quipement radio durant un vol conträI effecm& en condi
tions itoroIogiques de vol vue, ii faut:

a. poursuivre le vol conformrnent ä la demire clairance revue;

b. atterrir sur le prernier a&odrorne appropri qui se prsente;

c. annoncer 1‘anive ä l‘organe cornp&tent du conträle de la circulation
a6rienne en ayant recours au moyen de communication le plus rapide.

2 En cas de panne de l‘quipernent radio durant un vol effectu en conditions m6t6o-
rologiques de vol aux instruments, ii faut:

a. poursuivre le vol confonrnent au plan de vol en vigueur;

b. entarner la descente au-dessus de i‘aide ä la navigation de i‘a&odrorne de
destination, ä i‘heure d‘approche prävue qui a & communiqu& et confir
rne en demier heu. Si une teile heure n‘a pas & cornmunique ni confir

3 La publication d‘information a&onautique peut tre obtenue contre paiement auprs de
Skyguide (aipversand@skyguide.ch) ct consult& gratuitement ä l‘OFAC, 3003 Beme.
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rne, ii convient de s‘en tenir le plus possible ä l‘heure d‘arriv& prvue
selon le plan de vol en vigueur;

c. suivre la procdure normale d‘approche aux instruments, teile qu‘elle est
spcifle pour l‘a&odrome en question;

d. attenir dans les 30 minutes qui suivent l‘heure d‘arriv& prvue selon le plan
de vol en vigueur.

3 Si la clairance relative aux niveaux ne conceme qu‘une partie de la route, l‘a&onef
sera maintenu aux demiers niveaux coinrnuniqus et confims jusqu‘aux points
sp&ifis dans la clairance. Par la suite, ii sera maintenu aux niveaux de croisi&e
spcifis dans le plan de vol &pos.
‘ Le code SSR 7600 doit ötre activ& en mode A.
5 L.es proc6dures locales paniculi&es qui figurent dans la publication d‘information
a&onautique14 sont rsen&s.

Chapitre 3 Rg1es de vol ä vue

Section 1 Minimums applicables

Art. 23 Dispositions gnrales

De jour, les vols selon les r&gles de vol ä vue seront effectus de teile manire que
les rninirnums de visibiht et de distance par rapport aux nuages viss ä la rgle
SERA.5001 soient respects.
2 L‘espace a&ien de ciasse G va du sol ä 600 rn au-dessus du sol.
3 Dans i‘espace a&ien de ciasse G. le vol hors des nuages s‘effectue en vue perma
nente du sol.
‚ La visibillt en vol dans l‘espace a&ien de classe G s‘&ve en principe ä 5000 m.
Des visibilits en vol rduites, au plus, ä 1500 m peuvent &re autoris&s pour des
vols effectus:

a. des vitesses de 140 kts lAS15. ou rnoins, pour laisser Ja possibiht de voir
tout autre a&onefou tout obstacle ternps pour viter une collision, ou

b. dans des circonstances oü la probabilit de rencontrer d‘autres a&onefs
serait normalement faible, par exemple dans des zones faible densit de
circuiation et pour des travaux a&iens ä basse altitude.

Les hlicoptres peuvent voler avec une visibilit en vol de 800 m au rnoins s‘iis
volent ä une vitesse qui pennet de voir tout autre aronef ou tout obstacle ä temps
pour viter une coHision. Les vols des visibilit&s en vol inf&ieures ä 800 m sont

14 La publication d‘information a&onautique peut tre obtenue contrc paiemcnt auprs de
Skyguide (aipversandskyguide.ch) et consulte gratuitement ä i‘OFAC, 3003 Beme.

15 lAS = Indicated Abwpeed (vitesse indiqu6e)
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autoriss dans des cas particuliers tels que les vols rndicaux, les vols de recherche
et de sauvetage ainsi que les vols de lutte contre les incendies.
6 Les limites du jour et de la nuit sont fixes dans la publication d‘inforrnation
a&onautique I6

L‘exploitation d‘h1icopt&es dans des cas particuliers tels que les vols rndicaux,
les vols de recherche et de sauvetage ainsi que les vols de lutte contre les incendies
peut d&oger aux conditions prvues par la r&gle SERA.5010, let. a et b.

Art. 24 Dcol1ages d‘hlicopt&es et de ballons par brouillard au sol ou par
brouillard &ev

1 Lorsque les minima ne peuvent pas €tre respects en raison du brouillard au sol ou
du brouillard 1ev, le d&ollage d‘h&icopt&es et de ballons est autoHs si:

a. des conditions mtoro1ogiques de vol ä vue rgnent au-dessus de la couche
dc brouillard, et si

b. la limite inf&ieure de la couche de brouillard ne se trouve pas ä plus de
200 m au-dessus de la place de d&ollage et que la couche e11e-mme n‘a pas
une paisseur sup&ieure ä 300 m.

2 L‘OFAC dfinit des procdures de &part paiticuli&es pour ces cas-1.

Art. 25 Vol dans les nuages en planeur

Les vols dans les nuages en planeur obissent aux rg1es suivantes:

a. us ne sollt autodss que dans les cuinulus et les cumulonimbus, mais jamais
dans des bancs compacts dc nuages;

b. les nuages ne doivent wucher aucun obstacle avoisinant;

c. la distance verticale entre la base du nuage et l‘obstacle au sol le plus &ev
doit &re d1au moins 300 m.

2 Un vol dans les nuages ne peut dbuter que s‘il a autoris par l‘organe cornp&
tent du contröle de la circulation a&ienne.

Art. 26 Zones de vol ä voile
1 Les zones de vol voile sont fixes dans la publication d‘infonrmation a&onau
tique17. Elles sont pub1ies en tant que zones rg1ernentes.
2 A l‘int&ieur de ccs zones dc vol ä voile, dans l‘espace a&ien de la ciasse E, les
planeurs observent, par d&ogation l‘art. 23, al. 1, les distances minimales sui
vantes:

a. une distance verticale par rapport aux nuages dc 50 rn au rnoins;

16 La publication d‘information a&onautique peut tre obtenue contre paiement aupr&s dc
Skyguide (aipversand@skyguide.ch) et consult& gratuitement ä l‘OFAC, 3003 Beme.

17 La publication d‘information a&onautique peut &re obtenuc contrc paicment auprs de
Skyguidc (aipversandskyguide.ch) et consult& gratuitement ä 1‘OFAC. 3003 Beme.
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b. une distance horizontale par rapport aux nuages de 100 mau moins.
3 Les rgles relatives aux zones de vol ä voile ne s‘appliquent pas;

a. l‘int&ieur de zones de contröle actives (CTR‘8);

b. dans les rgions de contröle terminales (TMA‘9);

c. dans l‘espace a&ien de ciasse G;

d. dans les autres zones rglernent&s ou dangereuses.
‘ La region de contröle terniinale est une portion de rgion de contröle &ablie. en
principe. au carrefour de routes ATS2° aux environs d‘un ou de plusieurs a&o
dromes importants.
5 Les vols aux instruments sont interdits ä l‘int&ieur des zones de vol ä voile.

Art. 27 Vols effectus de nuit selon les r&gles de vol vue
1 Un plan de vol est dpos conforni&rnent ä la r&gle SERA.4001 en cas de vol
effectu de nuit selon les rgles de vol ä vue au-delä des abords d‘un a&odrome.
Cette obligation ne s‘applique pas aux vols viss ä l‘art. 4, par. 1, du rglernent (UE)
n° 923/2012 qui sont effectus dc nuit dans les espaces a&iens de ciasse E et G.
2 Les vols selon les rgtes de vol vue ne peuvent &re effectus de nuit qu‘ä partir
et ä destination d‘a&odromes quips et autoriss ä cet effet. L‘OFAC peut, dans
des cas particuliers et aux conditions figurant aux al. 3 et 4, autoriser des d&ogations
ä cette restriction. Cette demire n‘est pas applicable aux vols de recherche et de
sauvetage, de police, d‘instruction et dc transport urgent effectus par h&icopt&re,
ainsi qu‘aux vols en ballon.
3 Les valeurs minimales suivantes s‘appliquent aux vols effectus de nuit selon les
rgles de vol vue:

a. visibilit en vol: 8 km;

b. distance horizontale par rapport aux nuages: 1,5 km;

c. distance verticale par rapport aux nuages: 300 m.
“ Une d&ogation aux minirnums prescrits ä l‘al. 3 est galement adrnise si l‘a&o
drome et l‘a&onefrestent constamment en nie l‘un de l‘autre et si l‘organe comp&
tent du contröle de la circulation a&ienne en a donn l‘autodsation, ou, si celui-ci
fait difaut, avec l‘autorisation du chefd‘a&odrome.

Des d&ogations ä ccs conditions peuvent 6tre autoris&s pour les h€licoptres dans
des cas particuliers tels que les vols ndicaux, les vols de recherche et de sauvetage
et de lutte contre les incendies.
6 En vol effectu de nuit selon les rgIes de vol ä nie, l‘a&onef tablit et maintient
une communication bilat&ale sur le canal radio appropri du service de la circula
tion a&ienne, pour autant qu‘il soit disponible.

18 CTR = Control Zone
19 TMA = Tenninal C‘ontrolArea
20 ATS = Air Traffic Service (service dc la circulation a&ienne)
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Confonment ä la rgle SERA.5010, des vols VFR sp&iaux peuvent &tre autori
ss ä l‘int&ieur d‘une zone de contröle.

Art. 28 Hauteurs minimales de vol

Les hauteurs minimales vises la rgle SERA.5005, let. f, s‘appliquent aux vols
selon les r&gles de vol vue de nuit comme dejour.
2 Dans la mesure oü ils sollt n&essaires, les vols au-dessous des hauteurs minimales
ne sont autodss que:

a. lors de vols de recherche, de sauvetage ou de police;

b. pour les besoins du dcollage et de l‘atterrissage;

c. dans le cadre d‘exercices d‘atterrissage d‘urgence en avion en dehors des
rgions fortement peup1es ä condition qu‘un instmcteur ou un pilote autori

dinger une initiation soit präsent ä bord;

d. lors de vols en h&icoptre effecms ä des fins d‘instmction en dehors des
rgions fortement peupl&es et, avec l‘autorisation du chefd‘a&odrome, ä des
fins d‘entrainement sur un a&rodrome ou ä proximit d‘un arodrorne;

e. lors de vols en ballon libre effectus ä des fins d‘instruction, ä condition
qu‘un instructeur soit präsent bord, ou

f. avec une autonisation sp&iale de 1‘OFAC.
3 La hauteur minimale pour les vols de pente en planeur est de 60 rn au-dessus du
sol. Un &aflement lat&al de s&urit suffisant doit &re maintenu par rapport i la
pente.

Scction 2 Emport de transpondeurs

Art. 29
1 Les a&onefs motoriss volant selon les r&gles de vol ä nie emportent et utilisent
dans les cas suivants un transpondeur mode S de niveau 2 au moins rpondant au
besoln de la sunveillance lmentaire disposant de la gestion du code SI:

a. en cas de vol dans les espaces a&iens des classes C ou D;

b. une altitude qui n‘est pas inf6rieure ä 7000 ft en cas de vol dans les espaces
a&iens de la classe E;

c. dans toutes les ciasses d‘espace a&ien en cas de vol effectu de nuit selon
les rgIes de vol ä vue.

2 D&s lors qu‘un transpondeur est einbarqu, il doit aussi &re utilis hors des espaces
a&iens viss ä l‘al. 1.
3 Par d&ogation aux al. 1 et 2, l‘organe comp&ent du contröle de la circulation
a&ienne peut mettre une consigne exigeant l‘extinction du transpondeur.
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‘ En outre, dans les zones ä utilisation obligatoire de transpondeur dfinies par
J‘OFAC en application du r&ernent d‘excution (UE) n° 923/2012, l‘empon et
l‘utilisation d‘un franspondeur mode S satisfaisant les exigences nonc&s ä J‘al. 1
sont obligatoires.

Les codes employer sollt pub1is dans Ja publication d‘infornrntion a&onau
tique.21
6 Les exploitants d‘aronefs veillent ä ce que les donn&s transmises par Je transpon
deur mode S soient exactes, comp1tes et ä jour. Cela vaut aussi pour les domes
transmises sur une base volontaire.

Chapitre 4 RgIes dc vol aux Instruments

Art. 30 Hauteurs minimales de vol

Les hauteurs minimales de vol suivantes s‘appliquent aux vols aux instruments:

a. au-dessus des rgions montagneuses de plus de 3050 mlmer: au moins
600 m au-dessus de l‘obstacle Je plus lev situ dans un rayon de 8 km
autour de Ja position estime de l‘a&onef

b. ailleurs: au moins 300 m au-dessus de l‘obstacle le plus 1ev situ dans un
rayon de 8 km autour de Ja position estirn6e de l‘a&onef.

2 11 est adrnis de d&oger aux hauteurs minimales de vol pour les besoins du d&ol
lage et de l‘atterissage.

Art. 31 Transpondeur
1 Les a&onefs rnotoriss volant selon les r&gles de vol aux instruments emponent et
utilisent un transpondeur mode S de niveau 2 au moins rpondant au besoin de Ja
sun‘eillance lmentaire disposant de la gestion du code SI.
2 L‘organe du contröle de la circulation a&ienne cornptent peut mettre une con
signe exigeant l‘extinction du transpondeur.

Les exploitants d‘a&onefs veillent ä ce que les donn&s transmises par le transpon
deur mode S soient exactes, compltes et jour. Cela vaut aussi pour les donn&s
transrnises sur une base volontaire.

Chapitre 5 Dispositions finales

Art. 32 Abrogation et modification d‘autres actes
1 L‘ordonnance du DETEC du 4 mai 1981 concemant les rgles de l‘air applicables
aux a&onefs22 est abroge.

2! La publication d‘information a&onautique peut &re obtenuc contre paiement aupr&s de
Skyguide (aipversand@skyguide.ch) et consult& gratuitement ä 1‘OFAC, 3003 Berne.
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2 La modification d‘autres actes est rgl& dans l‘appendice 2

Art. 33 Disposition transitoire

Par d&ogation l‘art. 29, les transpondeurs mode A/C djä instal1s ä bord
d‘a&onefs la date de l‘entr& en vigueur de la prsente ordonnance restent utili
sables pour les vols selon les rg1es de vol ä vuejusqu‘au 31 mars 2016 quelle que
soit la classe d‘espace a&ien. Toutefois, en cas d‘change de ces transpondeurs,
ceux-ci doivent &re remplacs par des transpondeurs tels que ceux sp&ifis ä
Van. 29, al. 1, au cas oü us sont utiliss dans des espaces a&iens soumis ä une
obligation d‘ernport et d‘utilisation de transpondeur confoniment ä l‘art. 29.

Art. 34 Entr& en vigueur

La prsente ordonnance entre en vigueur le 15 juin 2015.

fd&a1 de l‘environnernent,
e et de la communication:

22 RO 1981 1066, 1985 1908, 1989 560, 1992 548, 1993 1377, 1994 3076, 1997 905,
2001 511, 20064279 et4701, 2008 639, 2011 1153

Dp;
de
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Appendice 2
(art. 32, al. 2)

Modification d‘un autre acte

L‘ordonnance du DETEC du 24 novembre 1994 sur les a&onefs de catgories
sp&iales (OACS) 27 est modifi& comme suit:

Prdambule

vu l‘art. 57, al. 1 et 2. de la loi du 21 d&embre 1948 sur l‘aviation (LA)28,
vu les art. 2a, al. 3,21,24, al. 1, et 125, al. 2, de l‘ordonnance du 14 novembre 1973
sur I‘aviation29
en ex&ution de la version du rglernent d‘excution (UE) n° 923/201230 qui lie
Ja Suisse en vertu du ch. 5 de l‘annexe de I‘Accord du 21 juin 1999
entre la Confd&ation suisse et Ja Comrnunaut europenne sur Je transport a&ien3t,

Art. 5a Renvoi aux r&gles SERA

Les dispositions de l‘annexe du rgIement d‘ex&ution (UE) n° 923/2012 auxquelles
la prsente ordonnance renvoie sont dsign&s par l‘abrviation «SERA»32 suivie
d‘un chiffre.

Art. 8, aL 6
6 Pour Je reste, les dispositions relatives aux planeurs qui figurent dans le r&glernent
((JE) n° 923/2012 et l‘ordonnance du DETEC du 1 juin 2015 concemant les
rgles de l‘air applicables aux aronefs sont applicables, saufen ce qui conceme les
prescdptions sur les hauteurs minimales de vol.

Art. II Türe

Autorisation et assurance responsabi1it civile

27 RS 748.941
28 RS 748.0
29 RS 748.0 1
30 Rglement d‘ex&ution (UE) n° 923/2012 de la Commission du 26 septembre 2012

tablissant les r&gles de l‘air communes et des dispositions op&ationnelles relatives aux
services et procdures de navigation a&ienne et modifiant le rg1ement d‘excu1ion (UE)
n° 1035/2011, ainsi que les rglements (CE) n° 1265/2007, (CE) n° 1794/2006, (CE)

730/2006, (CE) n° 1033/2006 et (UE) n° 255/2010
31 RS 0.748.127.192.68
32 SERA = Standardised Eumpecu Rules ofthe Air (rg1es de l‘air europennes normali

s&s)
33 RS 748.121.11
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Insdrer avant le titre de la section 5

Art ha Rgles de l‘air

Les r&gles de I‘air suivantes s‘appliquent aux cerfs-volants, parachutes ascensionnels
et ballons captifs, sauf en ce qui conceme les prescriptions sur les hauteurs mini

males de vol:

a. en premier heu les rgles figurant dans le rglement d‘ex&ution ((JE)
n0 923/2012;

b. ä titre compIrnentaire les rgles figurant dans la prsente ordonnance.

Art. 12 Rg1es de l‘air

Les r&g]es SERA.3101, 3115, 3125, 3145, 3201 et 3205 sont applicables aux sauts
en parachute.

Art. 12a Obligation de solliciter une autorisation
1 Les sauts en parachute au-dessus au proxirnit des a&odromes et dans les
espaces a&iens des chasses C et D requirent une autorisation.
2 L‘autorisation est d&ivr& par l‘organe cornptent du contröle de la circulation
a&ienne ou. si celui-ci fait difaut. par le chefd‘a&odrome.

Art 12b Place d‘atterrissage lars de sauts en parachute en dehors
des a&odromes

La place d1atterrissage doit &re examin& avant le saut. Eile dait &re exeinpte
d‘obstacles en fonction du type de parachute utilis et &re marque d‘une croix bien
visible. Le vent au sol dait &re indiqu par une manche ä air au par d‘autres
rnoyens.

2 Avant de marquer une place d‘attenissage, II convient de dernander le consente
ment du propritaire foncier.
3 11 est interdit d‘atterdr sur la voie publique. Les atterrissages dans Jes zones forte
densit des agglarn&ations au sur les eaux publiques ne sont permis qu‘avec
I‘accord des organes de police cornptents.

Art. 12c Suiweillance des sauts
1 Les sauts doivent avoir heu sous la suiweillance directe d‘un chefresponsabhe.
2 us ne peuvent commencer qu‘aprs qu‘un obseiwateur au sol a confin par radio
ou au mayen de signaux qu‘aucun a&onef ne se trouve dans l‘espace a&ien utihis.
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Insdrcr avant le titre de la section 7

An. 14a Rg1es de l‘air
1 Les rg1es de l‘air suivantes s‘appliquent aux a&onefs sans occupants d‘un poids
sup6rieur ä 30 kg, sauf en ce qui conceme les prescriptions sur les hauteurs mini

males de vol:

a. en premier heu les rg1es figurant dans le rg1einent d‘ex&ution (UE)
n° 923/2012;

b. ä titre cornplmentaire les rgles figurant dans la prsente ordonnance.
2 Les r&gles de l‘air suivantes s‘appliquent aux mo&les rduits d‘aronefs:

a. les rg1es figurant dans Je rg1ernent d‘ex&ution (UE) n° 923/2012 ä
l‘exception des rgles SERA.3101, 3115,3120 et 3145;

b. ä titre comp1mentaire les rg1es figurant dans la pr&ente ordonnance.

Jns&er apr&s le titre dc la section 7

Art. 14b Rg1es de l‘air
1 Les r&gles de l‘air suivantes s‘appliquent aux a&onefs sans occupants d‘un poids
n‘exc&lant pas 30 kg, sauf en ce qui conceme les prescriptions sur les hauteurs
minimales de vol:

a. en prernier heu les rg1es figurant dans le rgIement d‘ex&ution (UF)
n° 923/2012;

b. ä titre compl&nentaire tes rg[es Figurant dans la prsente ordonnance.
2 Les rgles de l‘air suivantes s‘appliquent aux mod1es rduits d‘a&onefs:

a. les r&gles figurant dans le r&glernent d‘ex&ution (UE) n° 923/2012 ä
l‘exception des rg1es SERA.3 101, 3115, 3120 et 3145;

b. titre cornpl6rnentaire les rgles figurant dans la prsente ordonnance.
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